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CNEUND®UKA NEPEBOOA ®PA3EOJNIOM'MYECKUX EAUHAL,
C 3O0OHMMUYECKUM KOMIMOHEHTOM B BACHAX
X. TA®OHTEHA
0. B. NNanyHoBa, E. B. Aicko

Benopycckutl 2ocy0apcmeeHHbIl yHUsepcumem
MuHck, Pecnybnuka benapycb

B cratee TmOKa3aHBl CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKHE MOJCIH 00pa3oBaHHs
(bpa3eosOrnIecKuX eANHHI C KOMIIOHEHTOM 300HHMMOM; PacIIUpPEHbI PEACTABICHHS O
(axTopax, 00yCIOBIMBAIOIINX (QYHKIMOHUPOBAHHUE ITUX MOJIeNIel BO PpPaHKOS3BITHON
XYI0KECTBEHHOH JTUTEpaType.

The article deals with the defining of structural-semantic models of the formation
of phraseological units with the animal component; the representation of the factors
underlying the functioning of these models in the French fiction is expanded.

Knuiouesvie cnosa: ¢paseonornyeckas €AMHULA; CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHUIl
acrekT; oOpasHas (paseonornyeckas eAMHULA; MeTahOPUUECKUI epeHoC.

Key words: phraseological unit; structurally semantic aspect; figurative
phraseological unit; metaphorical transference.

Ucxons w3 obpasHoit cnemmpukn crung ©Oacen K. Jlagontena,
q)pa3eOHOFI/I‘IeCKI/IC CAVMHUIIBI C 300HMMHYCCKUM KOMIIOHCHTOM MOXHO
paccMaTpuBaTh KaK OKKa3WOHAJIbHBIC O6paSOBaHI/I$I B JTUX OacHsX.
OKKa3HOHAaIbHEIE 06p8.30BaHI/IH ABJIAKOTCA I IHCATCIA  OTJIIMYHBIM
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CHOCOOOM CO3/1aHHsI HOBBIX PEYEBBIX 000POTOB U OPUTHHAIBHBIX 00pa3oB. [1o
cioBaMm H. E. baGeHKko: «...10a mepoM XOpoIero nucareis OKKa3HOHAILHOE
CIIOBO — OTO CpPEACTBO JUIS CO3JaHUSl CBEXEro, HemaOIOHHOTO,
OpUTMHAIILHOTO clloBecHOro obpaszax [1, ¢. 100].

OnHako crenyeT IOMHHUTB, YTO HCIIOJIb30BaHUE WHAWBUIYaTbHBIX
HEOJIOTH3MOB HEOHO3HAYHO MO cBoel cyTH. C 0JJHOI CTOPOHBI, 3TO JKeJlaHHe
0CBOOOINUTBCA OT IIAOIOHHOCTH, CTPEMJICHHE K TBOPYECTBY, C IPYyroif xe —
HeXEJNaHHe YTPY)XKHaTh ceOs IIOMCKOM HYXXHOI'O CJIOBa M BBICTPAUBATh
COOTBETCTBYIOIIYIO KOHCTPYKLHIO.

B nuHrBHCTHKE CyIIeCTBYeT OOJIBINOE KOJIWYECTBO INPYIHX Ha3BaHHM.
Ecmu obOpatutecs k paboram P.1O. HamurokoBo#f, TO MOXHO HailTh
cliefiyroliee ONpeaeIeHIe TEPMUHA d6MOPCKULL HeOI02U3M (OKKAZUOHAIUZM)'

«aBTOPCKHUE HEOJIOTU3MBI — DOTO PCUYCBLIC HOBOO6pa3OBaHHﬂ, BIICPBLIC
BCTPCYCHHBIC Ha CTPAHULIAX MHUCbMEHHOI'O TCKCTA — XYJOXKCCTBCHHOTO WU
Hay4YHOro — MW HE OTMCYCHHBLIC B CJIOBapsAX HAIMOHAJIBHOTO s3bIKa,

COOTBETCTBYIOIIETO JaHHOMY aBTOPY BPEMEHH, KUBYIIHE TOIBKO B TEKCTE U
MOATOMY OO0JIaIaloIIe NPU3HAKOM HEOOBIYHOCTH, HOBU3HBI, HO MOTYILHUE
NPEBPATHTHCA B (DAKTHI SI3bIKA IIPH OIArONMPUATHBIX YCIOBHAXY [3, ¢. 22].

Marepuanom JaHHOTO MccnenoBanus seisttoTes oacau XK. Jlagontena [2]
U ux pycckos3pranbiii nepeBoq A. A. KpeuioBa [4]. B kadectBe oObekTa
aHaIM3a  BBICTYNAIOT  OOpasHble  (pa3eoNOTHUECKHE  EAWHHUIBI  C
300HIMHYECKIM KOMIIOHEHTOM B KonmdecTBe 88 emunui. B pesynbraTe
aHaIM3a SMIMPUYECKOTO MaTepHana HaMH OBbIIM BBIABICHBI CIIEIYIOIINE
TeMaTU4YeCKHe TPYHNbl (Pa3eoNoTHYeCKUX EIUHUI C 300HHMHYECKHM
KOMIIOHEHTOM: COCTOSIHME (3MOLIMOHAJIbHOE, (U3MYECcKoe), OTHOIICHHs (B
MO3UTHBHOM, HETATUBHOM acCIeKTe), MaHepa MOBEICHHS.

®pazeosoTHUECKUE eTMHHIIBI, TIPUHAIeKAIINE K TEMaTHIEeCKOH Tpymie
«oTHOIIEHUs! (B TMO3UTHBHOM W HETATUBHOM acCIieKTe)», 00pa3yloTcs, Kak
MpaBUJIO, TPU  [OMOINM  IJIATONIBHO-CYOCTaHTHUBHOH  MoJenu ¢
COIO3HO/TIPE/ITIOKHO-UMEHHBIM KoMIIOHeHTOM: étre fort ami comme un animal
— ‘BOJIOM HE pa3oJbellb .

Meragopruieckoe  IEPEOCMBICIEHHE  3aJIOKEHO B CEMaHTHKE
npwiaratenasHoro. OF BeIpaskaeT NMCUXOIOTHYECKYIO OLIEHKY U NEePEBOIMTCS
BBIOOPOYHBIM JKBHBAJIEHTOM, TaK KaK B pYCCKOM S3BIKE CYIIECTBYET
HECKOJIBKO SKBHBAJICHTOB NIEpEBO/Ia JaHHON (Ppa3eosormueckon eqnHuIsL. Ha
pycckuii s3pik OE mepemaeTcst TIaroibHO-CyOCTAaHTHBHOM CTPYKTYpHOU
MO/IEITBIO.

®pazeonoTHUeCcKUe eINHHIIBI, PHHAISKAIINE K TEMaTHIECKON TPyTIIne
«COCTOSIHME (SMOLMOHANBHOE, (U3UIECKOEe)», O00pa3yIoTCs MO Pa3IUIHBIM
CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKUM MOJEIISIM.

41



[TpumepoM  HCHOJIB30BaHUS  TJIaroJIbHO-aJIBEPOUAIBHON  MOJAENN C
COIO3HO-UMEHHBIM KoMIoHeHTOoM siBisiercss E se plaindre en ramage d’un
oiseau. Mertadopa se plaindre en ramage anemaupyeT K OTPHUATEIbHBIM
SMOLUAM — ‘TIEPEXKUBATE’, ‘pacCTpanBaThCs’, ‘XaHAPHUTH , MOIy4as B PYCCKOM
BapuaHTe KOHHOTAIMIO ‘KaK B BOJY OIYIIEHHBIN .

IIpuMepoM HCHONMB30BaHUA CYOCTAaHTHBHO-aJbEKTHMBHOM MoOJeNU C
COI03HO-UMEHHBIM KoMmmioHeHToM siBisiercst @E ours mal léché. OF Bripaxkaer
3pUTENBHYIO OLEHKY, TaK Kak B OacHE ME/IBEAb XapaKTEPHU3yeT HEIENOoro
genoBeka. Mertadopuueckuii kommoneHT mal léché ummeer crmemyromee
CEMAaHTHYECKOE  HAIOJIHEHHE.  ‘HEYKIIOXKECTh',  ‘HENOBOPOTINBOCTS,
‘qpe3MepHas Cuia’ WM CBHACTEIBCTBYET O BBIPAKCHHHM T'€AOHUCTUYECKON
OLICHKH. AHanu3upyemas MeTadopa Horyduia B pyCCKOM KOHTEKCTYaJIbHOM
BapHaHTe KOHHOTALMIO ‘HeoTecaHHbIM MenBenp’. Ha pycckuii s3pik OF
NIEpPEeNaeTCsl UACHTUYHON CTPYKTYPHOM MOJEIIBIO.

IIpuMepoM HCHONB30BaHUS TIJIAroJbHON MOJENHU C COIO3HO-MMEHHBIM
komnoneHtoMm seisiercs: OE se plaindre comme un loup — ‘umets pouTblie B
nymky’. Beipaxenue se plaindre comme un loup Bei3siBaeT psim 06pasHbIX
ACCOIMAIMH B PYCCKOM SI3BIKE: “JKAJOBATbCA , ‘3aCTaBUTh ITOKAIETH celdst’,
‘BBICTABUTH ceOst kepTBoii’. J[lamHas (¢paseonorndeckas eAWHUIIA,
BBIpaKaroNIasl IICUXOJIOTHYECKYIO (3MOILMOHATIBHYIO) OLCHKY, MEPEBOIUTCS
BEIOOpOUYHBIM  SKBHBajeHTOM. Ha pycckmii s3eik  @DE  mepemaercs
CyOCTaHTMBHOM  CTPYKTYpHOM  MOJENBIO C  NPEIUIOKHO-MMEHHBIM
KOMITOHEHTOM.

IIpu ananu3e 3KCIEPUMEHTAIBHOIO Marepuana 4acto Berpeuanucsk OE,
KOTOPBIE XapaKTEepPH3YyIOTCs yTepel 300HMMa MpH nepeBoje. Hanpumep, étre
pressé par un faim de renard — ‘ymupars ¢ ronoay’.

OTMeTuM, 9TO MBI pa3InyaeM YacTHUHBIA U BRIOOPOUHBIN 3KBUBaJIEHT. C
MOMOIIBI0 BBIOOPOYHBIX (PPA3EOIOTHYECKUX DKBHBAJICHTOB IEPEBOJUUK
HMeeT BO3MOXKHOCTH BBIOpaTh ONTHMANbHBIA BapHaHT W IepeaaTh
CTHJIMCTHYECKYIO BapHaTUBHOCTb. A TPHM YaCTHYHOM SKBHBAJICHTE MpHU
IepeBoie MeHseTcsl JIM0O CTPYKTypa, MO0 ceMaHTHKa (hpa3eosIornIecKon
eIMHHUIIBI.

dpazeosornyeckne eIUHALBI, PUHAUISKAIINE K TEMATHIECKOH IpyIIie
«MaHepa TOBEICHHUS», O0Opa3yloTcsi IO  HECKOJIbKHM  CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYECKUM MOJeNsIM, Hamboyiee YaCTOTHOH W3 KOTOPBIX SBISETCS
CcyOCTaHTHUBHO-aIbEKTHBHAS MOJIEINb C IIPEI0KHO-UMEHHBIM KOMIIOHEHTOM.

[IpumepoM HCIONB30BAHUSA CYOCTAaHTHBHO-aJBEKTHBHOM MOJIENN C
IIPe/TOKHO-IMEHHBIM KoMmoHeHToM sisiercss OF 1'dne vétu de la peau du
lion — ‘ocen B mpBHHOI mKype’. Meradopuueckuii mepenoc ®F |’gne vétu
KacaeTcsd MaHEephl IMOBEACHMS KaK PEakIWH Ha ONpEIeJICHHOE ACHCTBHE.
JlanHOe BbIpa’KeHUE BBI3BIBACT B PYCCKOM SI3BIKE sl ACCOIMAIINH, TaKUX KaK
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‘Ka3aThCsl HE TEM, K€M XOYellb’, ‘CKphIBaTh CBOW HACTOSIIMKA XapakTtep’. B
JAHHOM Clly4ae IepeBOAYMK pEIIWJI IMPUMEHUTH TIIOJHBIA OSKBHBAJICHT,
OIMpasCh Ha CIIOBApHOE OKpYyXeHHe U KOHTeKCT. Ha pycckuil s3pik OE
nepenaeTcsi CyOCTaHTHBHOM CTPYKTYPHOH MOZENBIO C MPEJIOKHO-UMEHHBIM
KOMIIOHEHTOM.

[pn ananmze mepeBoma  (pa3eosOTMYECKUX — €AWHMIl  JaHHOM
TEMaTHYECKOM Ipynnbl HaMU ObIIH 3a()MKCHPOBAHBI CIIydaH, KOTAAa 300HHM
MEHSUICSL IpU NEpEBOJE Ha pycckuil si3pik. Hampumep, manger comme un
moineau — ‘kak KOT Hamtakam'. IIpum mepeBome OBUT  HCIOIB30BaH
BBIOOPOYHBIN SKBHBAJICHT.

Kak mnpaBuno, camoil pacnpocTpaHEHHOH CTPYKTYPHOH MOJEIbIO B
AQHAJIM3UPYEMBIX S3bIKaxX SIBJISICTCSl TJIAaroJIbHO-CyOCTAaHTHBHAs MOJEIb C
MPE/II0KHO/COI03HO-UMEHHBIM KOMIIOHEHTOM, YTO, OYEBHIHO CBS3aHO CO
cnemudukoit uaroctuis K. Jlagonrena. Ilpu xapakTepuUCTHKE COCTOSHUS
(3MOLMOHATIBHOTO W (PU3MYECKOTO) W OTHOILEHHWH Mexay JroapMu (B
MO3UTHBHOM W HEraTUBHOM  acIeKTe) IpEeBAIUPyeT CYOCTaHTHBHO-
albeKTHUBHAs MOJETb, a IPHU XapaKTEepUCTUKE MaHephl IOBEICHUS —
TJIaroJbHO-a/IbEKTUBHAS MOJETb c MPEAII0KHO/COI03HO-NMEHHBIM
KoMItoHeHTOM. Crennduka KaKaoHi 13 aHATH3UPYEMBIX TEMAaTHIECKUX IPYIIT
JVKTYeT BapHaTUBHOCTh TON MIIM MHOW Pa3HOBHIHOCTH BBIPAXKAEMOM YaCTHOU
AKCHOJIOTHYECKOH OIIEHKHU: COCTOSIHNE (3MOIOHAIbHAS, HHTEIUICKTyaJIbHAS U
CCHCOpPHAS OIICHKN), OTHOIICHUS MEXy JTIOJbMHU (HOPMAaTHBHAs M STHYECKAs
OIlCHKA), MaHepa IOBeIeHHs (IICUXOJIoOTHYecKas  (3MOIMOHANbHAA),
HOpPMAaTHBHAs U 3THYecKas OeHKH). [Ipu 3ToM, B KaXI0H U3 TEeMaTHYECKHX
rpynn  Hauboyiee YacTOTHBIM TPHEMOM IIepeBOja SBISIETCS IPHUEM
BBIOOPOYHOTO (hPa3e0sOrnIecKoro SKBUBAJICHTA.

Kak moka3sano wucciemnoBaHHe, HEBEPOSATHO Ba)KHBIM AaclEeKTOM IIpH
nepeBosie (Hpa3eoToTU3MOB SABISAETCS MOUCK HEOOXOAMMOTO COOTBETCTBHSA,
MOJXOMAIIET0 CTHJINCTUYECKH, KOHTEKCTYalbHO, CHHTAKCHYECKH, NpHU
Hanbosee 4acTOTHOM (hpa3eoIornIecKOM IEePeBO/IE.

Bubnuorpacdmyeckmne ccbinku

1. baGenxo H.I'. Okxka3uoHanbHOE CIOBO B  XYHOXXECTBEHHOM TEKCTe. —

Kanununrpan, 1997. — 197 c.

Kpoutos U. A. bacuu. — M.: IIpocnekr, 2013. — 380 c.

3. Hammrokosa P. }O. ABTopckne HEOJIOTHU3MBI: CIOBOOOPA30BATENIBHBIN acIeKT. —
Pocros v/[1: U3a-Bo Pocr. yH-Ta, 1986. — 156 c.

4. LaFontaine J. Les Fables de la Fontaine. — M.: Palmyra Classics, 2018. — 180 p.

n

43



